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MINUTES
Meeting of 1 September 2008, from 18.15 to 19.15

BRUSSELS

The meeting opened at 18.30 on Monday 1 September 2008, with Thijs Berman (Vice-
Chairman) in the chair.

1. Adoption of agenda DEVE_OJ (2008)0901_1v01-00

The agenda was adopted as reflected in these minutes.

In the presence of the Council and the Commission

2. Chairman's announcements

The Chairman announced the forthcoming Sakharov Prize meetings as well as the 
extraordinary meetings of the Committee on Development.

Alain Hutchinson made a point on the cancellation of the mission to the High Level 
Forum on Aid Effectiveness on 2-4 September 2008 in Accra.

Glenys Kinnock requested information about the hurricane in the Caribbean and its 
devastating effects on the countries from the region.

Speakers: John Bowis, Alain Hutchinson and Glenys Kinnock.
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3. 2009 budget: Section III - Commission

DEVE/6/58984
2008/2026(BUD)

Draftswoman: Maria Martens (EPP–ED)
Responsible: BUDG Jutta Haug (PSE)

 Adoption of amendments

Speakers: Maria Martens, Martyn Pennington (European Commission, DG 
AIDCO), Alain Hutchinson and Feleknas Uca.

Amendments adopted: 5550, 5518, 5501, 5405, 5510, 5410, 5503, 5411, 5401, 5504, 
5412, 5527, 5526, 5506, 5402, 5505, 5408, 5409, 5512, 5404, 5528, 5507, 5508, 5406, 
5519, 5520, 5515, 5516, 5517, 5521, 5522, 5523, 5524, 5525.

Amendments rejected: 5400, 5513.

Amendment withdrawn: 5413.

4. Any other business

The Chairman announced that information about the hurricane in the Caribbean would 
be distributed to the Members electronically. A discussion between the Members on 
how to react most appropriately to this situation in the Caribbean followed.

Speakers: John Bowis, Glenys Kinnock, Maria Martens and José Ribeiro e
Castro.

Decision: The Chair of DEVE Committee Josep Borrell Fontelles and JPA Co-
President Glenys Kinnock would ask the President of the European 
Parliament to make a plenary statement this week on the loss of life and 
devastation in the Caribbean countries. 

5. Date and place of next meetings:

-  9 September 2008, 11.00 - 12.30 
   Joint with AFET and DROI: Presentation of  nominations for the 2008 Sakharov Prize
- 10 September 2008, 11.00 - 12.30
- 15 September 2008, 15.00 - 18.30

The meeting closed at 19.05.
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